Azarbaycan Milli Elmlor Akademiyasi M. Fiizuli adina Olyazmalar Institutu, ISSN 2224-9257
Filologiya masalalari Ne 4, 2024
Sah. 94-98

https://doi.org/10.62837/2024.4.94
ARZU MOMMODOVA
Azdrbaycan Texniki Universiteti
25 Hiiseyn Cavid Prospekti, Baki 1073
Arzumemmedoval998@bk.ru

METHODS USED DURING THE TEACHING
OF FOREIGN LANGUAGE CLASSES
SUMMARY

Nowadays, the importance and benefits of learning a foreign language play an
important role in the development of not only an individual, but also a country.
Although English is the first language that in foreign language education, other
languages are as important as English. German, French, Italian, Spanish, Russian,
Japanese or Chinese are also among the most spoken foreign languages in the world.
How to teach a language has always been controversial throughout the history of
foreign language teaching. Foreign language teaching methods, in addition to being a
means of learning a foreign language and acquiring knowledge, are systems that try
to guide a student to become more competent in teaching work. The method in
language teaching is a teaching element that will ensure the fastest and most reliable
achievement of the student's educational goals. Although many learning and teaching
methods have been developed, it is impossible to talk about a sufficient and ideal
method. For this purpose, different methods are used in foreign language lessons.
The variety of methods in foreign language teaching brings with it the problem of
which methods are more effective in language teaching. Therefore, it is very
important to know the approaches and methods used in foreign language
teaching.The method used in foreign language teaching determines the theoretical
basis of teaching. For this reason, it is necessary to know the basic principles,
limitations, rules and characteristics of the methods used in language lessons. The
purpose of this study is to talk about modern teaching methods that make the
learning and teaching process faster and more fun by using more successful methods
in modern times instead of repeating the mistakes made by foreign language learners
and teachers with old methods.

Key words: Foreign language teaching methods, the importance and benefits
of methods, the variety of methods in foreign language teaching, basic principles,
limitations, rules and characteristics of the methods.

In the history of teaching languages, there are many teaching approaches and
techniques, with some being more well-known and successful than others. Language
teaching methods are reliant on and affected by various hypotheses of language
learning. The historical backdrop of language teaching advances in multiple ways.
There are a lot of methods of teaching English, and we've listed a few that are very
famous and active methods.
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Grammar-Translation Method
The Direct Method
The Audio-Lingual Method
Suggestopedia
The Silent Way
Total Physical Response
Community Language Learning
Lexical Approach
. Presentation, Practice, Production (PPP) method

10. Guided discovery method
Grammar-Translation Method. Grammatical rules are the basis of this method. The
students first apply the learned grammatical rules on the tasks, and then the teacher
asks the students to translate sentences according to this grammar.
In this method, students are also given a list of words. When they translate, they use
both these words and the grammatical material they have learned. In this method, the
main goal in language classes is not to acquire basic language skills, but to teach
grammatically necessary information at a high level.
The Direct Method. The audio method is also known as the direct method, which
involves thinking and speaking in English. In this method, the foreign language is
considered the language of communication and students are not allowed to use their
mother tongue. Teachers who use this method prefer the development of speaking
and listening skills. Dialogues, videos, reading aloud, etc. are considered the main
materials used in the classroom. In classes where this method is used, students
acquire listening and speaking skills.
Guided discovery. In this method, the teacher does not explain grammar rules to the
students. Instead, they give students exercises and various texts in which grammar
rules are shown. Using these materials, students find the grammar rule themselves
and take notes and present it to the teacher. Students can do these types of tasks
individually, in pairs or in groups.
Suggestopedia. Suggestopedia is a behaviourist theory developed by Georgi
Lozanov, the Bulgarian psychotherapist in the 1970s. It is listed in the methods of
teaching English and uses the environment, music, decoratives, etc., for learning the
language. The approach is based on the power of suggestion in learning; the notion
being that positive suggestion would make the learner more receptive and, in turn,
stimulate learning. Lozanov holds that a relaxed but focused state is the optimum
state for learning. In order to create this relaxed state in the learner and promote
positive suggestions, suggestopedia uses music, a comfortable and relaxing
environment, and a relationship between the teacher and the student akin to the
parent-child relationship. Music, in particular, is central to the approach.
The Silent Way is a language-teaching method created by Caleb Gattegno that makes
immense use of silence as a teaching technique. The method emphasizes the
autonomy of the learner; the teacher’s role is to monitor the students’ efforts, and the
students are encouraged to have an active role in learning the language.
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Lexical Approach. The main goal of this method is to increase students' vocabulary.
For this purpose, they learn various words, phrases, idioms, etc. and apply what they
have learned on exercises. The teacher uses authentic materials to test their learning
level. So, authentic written and spoken materials form the basis of the lesson.
Students should select and note those words either from written texts or listening
materials. They should use these words even during the conversation.

Total Physical Response. Total Physical Response, also called TPR, is a
methodology that follows 'learning by doing. For example, apprentices will learn
English through a series of activities, "Close the door", "Stand up"”, "Open your
book™, and "Stroll to the window and open it." Most of the class time in TPR lessons
involves doing drills in which the teacher commands students using the imperative
mood. In the beginning, students learn the meaning of the commands they listen to
by direct observation.

Communicative Language Teaching. The thought behind this method is to help
students convey all the more successfully and effectively in a sensible situation they
may wind up in. So, this teaching includes focusing on essential capacities like
thanking, complaining, suggesting, inviting, and requesting directions to give some
examples.

Presentation, Practice and Production (PPP) Method. Grammar is the basis of this
method. So, first of all, the teacher explains the grammar rule and its meaning to the
students in different ways, for example, through the context. Then, the teacher
checks the students' level of understanding of that rule with various exercises. At this
stage, students are not allowed to make mistakes. Finally, the teacher creates an
environment for the students to use the rules they have learned in conversation. At
this stage students can make mistakes and the teacher explain them their mistakes
and corrects them.
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Arzu Mommoadova
Xarici dil darslarinin tadrisi zamam istifads olunan metodlar
Xiilasa

Miiasir dovrds xarici dil dyronmayin shomiyyati vo faydalar tokes fordin deyil, ham
do 6lkonin inkisafinda miihiim rol oynayir. Xarici dil tohsilinds ingilis dili asas dil
olsa da, digor dillor do ingilis dili godor vacibdir. Alman, fransiz, italyan, ispan, rus,
yapon va ya ¢in dillori do diinyada on ¢ox danisilan xarici dillor sirasindadir. Xarici
dil todrisi tarixi boyunca bir dili neco Oyrotmok homiso miibahisolora sobob
olmusdur. Xarici dil todris metodlari, xarici dil 6yronmak va bilik alds etmak vasitosi
olmaqdan olavo, sagirdi todris isindo daha soristoli bir sagird halina gotirmok ti¢iin
yol gostormoys ¢alisan sistemlordir. Dil todrisindoki metod, sagirdin tohsil
mogsadlorino on siiratli vo etibarli sokildo ¢atmasini tomin edocok bir todris
elementidir. Bugiino qador bir cox dyronma vo todris metodlart inkisaf etdirilsa do,
kifayoat godor vo ideal bir metoddan tokbasina danigsmaq miimkiin deyil. Xarici dil
todrisindoki metodlarin miixtslifliyi dil todrisindo hanst metodlarin daha tosirli
olmasi problemini 6zii ilo gatirir. Ona goéra do xarici dilin tadrisinds istifade olunan
yanagma vo metodlar1 bilmok c¢ox vacibdir. Xarici dilin todrisinds istifado olunan
metod todrisin nozori asaslarin1 miioyyon edir. Bu sobabdon dil doarslorinds istifado
olunan metodlarin  asas  prinsiplorini, mohdudiyyatlorini, qaydalarint  va
xUisusiyyatlorini bilmok lazimdir. Bu aragdirmanin mogsadi miiasir dovrdo xarici dil
Oyronanlorin vo miiollimlorin buraxdiglart sshvlori kohno {isullarla tokrarlamaq
ovazing daha ugurlu metodlardan istifado etmoklo dyronmo va todris prosesini daha
stiratli vo ayloncali edon miiasir todris metodlarindan bohs etmaokdir.
Acar sozlor: Xarici dil todrisi metodlari, metodlarin shomiyysti vo {istiinliiklori,
xarici dilin todrisinde metodlarin  miixtalifliyi, metodlarin asas prinsipleri,
mohdudiyyatlori, qaydalar1 vo xiisusiyyatlori.

Ap3y Mamenosa
MeToabl, MCIIOJIb3yeMble IIPH NMPENoJABAHUM HA YPOKAX HHOCTPAHHOIO SI3bIKA
Pe3rome
B coBpeMeHHOE Bpemsi BAXKHOCTh U I0JIb3a U3YYEHUSI NHOCTPAHHOIO S3bIKA UTPAOT
BOKHYIO POJIb B Pa3BUTHH HE TOJIBKO JIMYHOCTH, HO M CTpaHbl. XOTS aHTJIMHACKUN
SIBIISIETCS. OCHOBHBIM SI3BIKOM OOY4Y€HUS WHOCTPAHHBIM SI3BbIKAM, APYTHE S3BIKH HE
MeHee BaXHbI, ueM aHrnuickuid. Hewmenxud, QpaHIy3CcKUl, UTAIBIHCKHM,
WCTIAHCKUH, PYCCKUMN, SATMOHCKUN WM KUTAMCKHUI TakXKe BXOJAT B YHCIO Hamboee
pacrpoCTPaHEHHBIX MHOCTPAHHBIX A3bIKOB B MuUpe. Ha mpoTsskeHun Bcel MCTopuu
MPENOJAaBaHUsl UHOCTPAHHOIO S3bIKa BOIIPOC O TOM, KaK IPENOAABaTh SA3bIK, BCErAa
BBI3BIBAJ CIIOPBI. MEeTOABI MpenogaBaHusi HHOCTPAHHOTO A3bIKAa, IOMUMO TOTO, YTO

ABJIAOTCA CPEACTBOM HU3YUCHHUSA HHOCTPAHHOI'O A3bIKA U HpI/I06pCTCHI/I}I 3HaHHﬁ,
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IPEJCTaBISAIOT COOOM CUCTEMBI, KOTOPbIE IBITAIOTCS OMOYb YYEHUKY CTaTh OoJjiee
KOMIIETEHTHBIM YYCHHUKOM B Tearornueckoi padbore. Meroanka B 00y4eHUU S3BIKY
— 9TO 3JIEMEHT 00y4YEeHMs, KOTOPbIH 00€CIeYUT MaKCUMAJIbHO OBICTPOE M HaJEKHOE
JOCTHKEHUE 00YJaroIMUMcs 00pa30BaTEIbHBIX Ieeid. XOTs Ha CEeTOAHSIIHUAN JICHD
pa3paboTaHO MHOXECTBO METOAOB OOyuYeHHs M IpenoJaBaHUs, HEBO3MOXHO
TOBOPUTH O JIOCTATOYHOM H HJICATbHOM METo/ie caMm 1o cebe. PasHooOpasue MeTo10B
00y4YeHHsI UHOCTPAaHHOMY SI3bIKY HOPOXkJaeT NpoOsieMy TOro, Kakue MeToJbl Oojee
3 PeKTUBHBI MpH OO0Y4YeHUHU S3bIKY. [l0ATOMY OYEHb Ba)KHO 3HATh IOAXOIBI H
METOABI, MCIIOJIb3yeMble TNpu OOydyeHHMM MHOCTPaHHOMY s3bIKy. MeTtog,
UCIOJIb3YEMBIE B OOYYEHHMM WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, OIPEAEISET TEOPETUUYECKYIO
OocHOBY 00ydeHus. Ilo 3Toil mpuuMHE HEOOXOIMMO 3HAaTh OCHOBHBIE MPUHIIMIIBI,
OrpaHu4CHusd, IMpaBHJia U 0COOEHHOCTH MCTOJOB, UCIIOJIB3YCMBIX HaA 3aHATHAX I10
A3bIKy. llenb JaHHOTO HCClIeOBaHUS — paccKa3aTb O COBPEMEHHBIX METOAax
00y4eHHs1, KOTOpbIE JIeNaloT Ipolecc 00y4YeHus U MpenojaBaHus 6oee ObICTPBIM U
yBIIEKAaTEJIbHBIM 32 CYeT HCIOJb30BaHUs Oo0Jiee YCIEUIHBIX METOAOB BMECTO
IMOBTOPCHUA OHII/I6OK, JOMYIICHHBIX  HU3Yy4YarOmuMHU I/IHOCTpaHHblf/'I SA3BIK U
IPENoJIaBaTeIsIMU B COBPEMEHHYIO 3I10XY.

KawueBble ciaoBa: Metoasl oOyueHHs] WHOCTPAHHOMY SI3bIKY, 3HAaU€HHUE U
IpeuMylIecTBa METOJI0B, pa3HOOOpa3ue MeT0/10B 00yUeHHs] HHOCTPAaHHOMY S3BIKY,
OCHOBHBIC ITPUHIUIIBI, OTPAHUYCHUS, IIPpaBHJIa U XapaKTCPUCTUKU METOJ0B.
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